
Два Крекеля сопроводили Лича в камеру агента Блэка и Айрис после того, как его запрос был
принят. В какой-то момент, прогуливаясь по коридору, один из них спросил, нужно ли ему
поесть. Он сказал им «нет», поскольку технически он был мертв.

Когда он прибыл в камеру, агент Блэк стоял на коленях перед Айрис, по-видимому, утешая ее,
а Презрение держал мяч.

Презрение посмотрел на Лича и щелкнул.

«Ах, ты здесь, Лич. Надеюсь, теперь, когда ты с ними, ты будешь меньше чувствовать себя
одиноким. Мы доставим сюда кровать позже».

Лич неодобрительно махнул рукой.

«Я ценю это, но я ничего не чувствую. Я могу просто лежать на полу и не спать. Я не против
этого».

Презрение посмотрел на Лича своими большими глазами. Он издал еще один щелкающий звук
своим домом.

«Очень хорошо, прямо сейчас мне придется поговорить с SCP-105. Надеюсь, ты не против».

«Нет, нет. Все в порядке». Он говорит.

Лич вошел, и Айрис уставилась на него, он смотрел на нее не для того, чтобы заставить ее
почувствовать себя некомфортно. Блэк лишь мельком взглянул на Лича, прежде чем снова
повернуться к Айрис.

Он сел в конце комнаты и посмотрел на Крекелей в прихожей.

«Теперь ты понял?» — говорит Блэк.

"Ага." - ответила Ирис.

"Вы уверены?"

"Да я получила его." Она ответила немного раздраженно.

Она встала на кровати и подошла к Презрению. Она положила руки на шар, когда они начали
говорить. Лич просто слушал, поскольку выражение его лица выдавало его эмоции, продолжая
слушать.

«Теперь вы можете задавать свои вопросы». Она говорит.

"Отлично." - сказал Презрение. Он вручил ей шар, когда они начали разговаривать, в этот
момент Лич не мог понять, о чем они говорили. Но по Айрис было понятно, о чем речь.

«[][][][]» Презрение щелкнуло, когда Айрис коснулась объекта.

"Ага." Она ответила: «Я могу тебя понять».

"[][][][]"

«Ну, конечно».



Айрис встала и пошла к дивану. Презрение приблизилось к Блэку. Айрис была той, кто
высказался за него.

«Он говорит, что тебе нет необходимости присутствовать в этом разговоре».

Блэк кивнул. «Все в порядке, тогда я просто повалюсь на своей кровати».

«Он сказал, очень хорошо». - ответила Ирис.

Блэк сел на матрас, и его рюкзак упал на пол. Он порылся внутри и достал книгу, обложку
которой Лич пытался прочитать. Он не мог разобрать обложку, потому что Блэк закрыл ее
пальцами. Он открыл ее, но не прочитал содержание книги.

Тем временем Лич просто слушал, ему было любопытно, как пойдет разговор.

"[][][][]"

«Это называется камера Polaroid One Step Express. Я купил ее несколько лет назад для Кри-»

"[][][][]"

Ох… да, извини. Не беспокойся в таком случае."

"[][][][]"

«Да, я могу продемонстрировать». Айрис схватила камеру, несколько мгновений повозилась с
устройством и подняла его. Раздался щелчок, и через несколько секунд поляроидный снимок
был обработан.

"Видеть?" Она подняла фотографию.

"[][][][]"

— Подожди, а как ты получил эти фотографии?

"[][][][]"

Айрис на мгновение выглядела ошеломленной; Лича заинтересовало то, что только что сказал
Презренный.

«Правда? Это… и это работает?»

"[][][][]"

«Ух ты, я даже не знал, что это… вау».

"[][][][]" Презрение достал несколько полароидных снимков и протянул ей. "[][][][]"

«Это несколько фотографий, которые я сделала в своем мире. Я думала, они все еще в моей
куртке». Она указала на одну из курток на полу.

"[][][][]"

«Я имею в виду, давай». Она добавила: «Можете ли вы называть меня просто Айрис?»



Блэк поднял взгляд. Лич повернул голову к Блэку, а затем снова посмотрел на Айрис.

Презрение сделал фотографии на куртке, прежде чем положить ее в карман белого жилета.

"[][][][]"

«Это… определенно не то, чего я желаю».

Презрение взглянул на Блэка и повернулся к Айрис.

"[][][][]"

«Ну, он какой-то мудак».

Лич приподнял бровь, какой ребенок ругается в ее возрасте. Конечно, ей пятнадцать, но
блин. Когда он был моложе, ее мать наверняка бы его пристегнула, если бы он хоть раз
выругался.

Блэк усмехнулся и покачал головой, Лич лишь кивнул. Он мудак.

"[][][][]"

"Спасибо."

"[][][][]"

"Я буду."

Айрис встала с дивана, и Презренный подошел к двери. Айрис повернулась к Блэку.

«Они говорят, что собираются поговорить со своим начальством о том, чтобы поделиться с
нами дополнительной информацией».

«Информация о чем?» — спросил Блэк.

"Без понятия." Сказала она, проходя через комнату и опускаясь на голову. «Они также
сказали, что уже прошли часы отдыха, поэтому нам придется остаться здесь».

Молчание затянулось на некоторое время, и Лич не мог не подумать: «Она обязательно это
скажет». Мне чертовски хорошо знакомо это чувство. Хассу усмехнулся про себя, когда Блэк и
Айрис странно посмотрели на него.

«Извинения». Он ответил.

Они продолжили заниматься своими делами. В комнате воцарилась тишина, пока Хассу ждал
ее.

В конце концов тишина прервалась.

«Ты мудак, Блэк».

'Вот так.' Лич задумался.

«Почему ты сказал Презрению, что меня зовут SCP-105?»



"Потому что это так." Он ответил холодно, прежде чем добавить. «Scp 7000 даже не возражает
против этого».

«ОН ДАЖЕ НЕ ЧЕЛОВЕК И МЕНЯ НЕ ЗОВУТ…» — огрызнулась она. Она повернулась к
Личу. — Прости, Лич.

— Все хорошо, Ирис.

Айрис улыбнулась, услышав это. По крайней мере, кто-то вроде него правильно назвал ее имя,
а не обозначение.

«Это мое обозначение, а не МОЕ имя».

«Разницы нет». Он ответил, обращаясь к своей книге.

«Мы в другой реальности, агент Блэк». Лич сказал: «Ваше начальство не узнает…»

"Нет." - холодно сказал он. «Пропуск имен не подлежит обсуждению. Не говоря уже о
дебатах».

— Ну, по крайней мере, не называй меня скипом. - возразила Ирис.

Блэк не ответил, тишина снова воцарилась в комнате.

"У вас есть еда?" Сказала Айрис через несколько минут.

Блэк вздохнул, потянулся к рюкзаку и бросил оставшуюся полоску пайка на 105.

"…Спасибо." Сказала она тихо, разрывая обертку.

Лич смотрел на них из комнаты, от чего Айрис стало не по себе. Блэк просто продолжал читать
свою книгу, он надеялся, что не закончит историю до того, как они вернутся в его реальность,
но у него не было другого выбора.

— Хм… — сказал Лич тихим гулом, его голос был глубоким и успокаивающим.

Ирис перестала есть паек и спосила его: «Ты голоден?»

«Нет. Я не ем и не сплю».

Она подняла бровь, глядя на него: «Тогда ты просто… оставайся таким..?»

Вероятно, она упомянула, как он сидел и просто наблюдал за ними, а также просто тихо сидел.

«Тебе это не причинит вреда, 105-й. Он делает это постоянно». — ответил Блэк.

Айрис бросила на него взгляд, прежде чем вернуться, чтобы поесть.

«Извини, я не буду на тебя смотреть. И да, это то, что я делаю. Иногда я просто мечтаю». Он
смотрит вверх.

"О чем?" Она спрашивает, ей любопытно, что подумает такой труп, как он, если в его черепе,
вероятно, нет мозга. Или просто гнилой уже.

«Еда. И иногда представляю, каково это… чувствовать». — говорит Лич, глядя вниз. Он терял



все это, он ничего не чувствовал. Кроме его эмоций.

«Чувствуешь, как… прикосновение?» Она спрашивает.

«Да. Это». Ответил Лич.

На этот раз Айрис как следует осмотрела Лича. На его руках, прикрытых тканью, свисала
красно-зеленая вена. Ей не хотелось представлять, какой гнилой труп лежал под этой
одеждой. Он был высоким, с двумя рогами и короной.

— Ты когда-то был королем? — спрашивает она, указывая на его голову.

— О. Ты имеешь в виду корону? - сказал Лич. Он также не был уверен, что это было, кроме
теории, что это могла быть филактерия. — Подожди, филактерия. О боже мой, как я вообще
забыл про такую деталь!»

Филактерия — это то, что Личи используют, чтобы связать свои души, чтобы, когда их тело
умрет, они могли получить другой сосуд. В каком-то смысле они на самом деле не умрут, если
не будет уничтожена филактерия, содержащая их сущность и душу.

«Да. Королевство, о котором вы не знали. Оно располагалось в стране под названием Земля
Ууу». Он соврал, но другого выхода не было, да и о Времени Приключений они и так не
знают. Если бы они это сделали, они бы крепко заперли его в первый же день после того, как
узнали, что он Лич.

Интерес Айрис был задет, так как говорить было не о чем и ждать возвращения Презренного,
она решила поговорить с Личем, он был хоть немного мил. В отличие от Блэка.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: идёт перевод
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